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Safety precautions
Thank you for choosing an Electrolux Vacuum Cleaner.

Read all instructions and use the appliance only for
its intended purpose. This vacuum cleaner is for
household use only.

This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory

or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by

a person responsible for their safety. The vacuum
cleaner features double insulation and does not need
to be earthed. Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.

Never vacuum:

« Inwet areas.

- Close to flammable gases, combustible
substances, etc.

- Without a cartridge filter (this maydamage the
cleaner) and without the dust container. A safety
device is fitted which prevents the cover to close
without the filter. Do not attempt to force to close
the cover.

- Sharp objects.

Fluids (this can cause serious damage to the

machine).

Hot or cold cinders, lit cigarette butts, etc.

Fine dust including powder detergents, dust from

plaster, concrete, or ash for example. The above

can cause serious damage to the motor — damage
which is not covered by the warranty. Products in
aerosol may be flammable. Do not spray these
products on or near the vacuum cleaner.

Electrical cable precautions:

If the supply cord is damaged, it must be replaced
by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified person in order to avoid a hazard. Damage
to the cleaner cable will not be covered by the
warranty.

Never pull or lift the vacuum cleaner by the cable.
Disconnect the plug from the wall socket before
cleaning or maintaining the vacuum cleaner.
Regularly check that the cable is not damaged.
Never use the vacuum cleaner if the cable is
damaged. All service and repairs must be carried
out by an authorized Service centre. Always keep
the vacuum cleaner in a dry place.

Consumer information

Electrolux declines all responsibility for all damages
arising from any improper use of the appliance or in
cases of tampering with the appliance. This product is
designed with the environment in mind. All plastic parts
are marked for recycling purposes. For details see our
website: www.electrolux.com

WARNING: On collection of proprietary carpet
conditioning powder, it is recommended that the
dust container is emptied and the cartridge filter is
cleaned after each use. Some of the preparations
contain substances which if left in the vacuum cleaner
for extended periods, could cause damage. Many
air fresheners, household deodorants, sprays and
polishes contain highly inflammable gas propellants,
because of this it is particularly important that these
products are used strictly in accordance with the
relevant manufacturers instructions, it is essential
that none of the above products are sprayed directly
into the vacuum cleaner or any of the filters, hose
assembly or dust chamber.

The symbol == on the product or on its packaging
indicates that this product may not be treated as
household waste. Instead it shall be handed over

to the applicable collection point for the recycling of
electrical and electronic equipment. By ensuring this
product is disposed of correctly, you will help prevent
potential negative consequences for the environment
and human health, which could otherwise be caused
by inappropriate waste handling of this product. For
more detailed information about recycling of this
product, please contact your local city office, your
household waste disposal service or the shop where
you purchased the product.

Troubleshooting

You can perform your own troubleshooting at home
based on the checklist given below.

However, if the problem persists, please consult your
nearest authorized Electrolux Service Centre.

CONSUMER INFORMATION

kah-langkah p
Tenma kasih kerana memilih Pembersih Vakum Electrolux.

Baca semua arahan dan gunakan perkakas hanya untuk
tujuannya yang dimaksudkan. Pembersih vakum ini ialah
untuk kegunaan isi rumah sahaja.

Perkakas ini bukan dimaksudkan untuk digunakan

oleh orang (termasuk kanak-kanak) yang kurang daya
fizikal, deria atau mentalnya, atau kurang pengalaman
dan pengetahuan, kecuali telah diawasi atau diberi
arahan tentang penggunaan perkakas oleh orang yang
bertanggungjawab atas keselamatannya. Pembersih
vakum menampilkan penebatan berganda dan tidak perlu
dibumikan. Kanak-kanak perlu diawasi bagi memastikan
mereka tidak bermain dengan perkakas.

Jangan sekali-kali vakum:

+ Dikawasan basah.

- Berhampiran dengan gas yang mudah terbakar,
bahan mudah bakar, dsb.

- Tanpa penapis kartrij (ini boleh merosakkan pembersih)
dan tanpa bekas habuk. Alat keselamatan dipasang
yang mencegah penutupnya ditutup tanpa penapisnya.
Jangan cuba paksa tutup penutupnya.

- Bijek tajam.

Bendalir (ini boleh menyebabkan kerosakan serius pada

mesin).

Bara panas atau sejuk, puntung rokok yang bernyala,

dsb.

Habuk halus termasuk detergen serbuk, habuk
contohnya daripada plaster, konkrit atau abu. Bahan
di atas boleh menyebabkan kerosakan pada motor —
kerosakan yang tidak dilindungi oleh waranti. Produk
di dalam aerosol boleh jadi mudah terbakar. Jangan
semburkan produk ini pada atau berhampiran dengan
pembersih vakum.

Lengkah berjaga-jaga kabel elektrik:
Jika kord bekalan rosak, kord tersebut hendaklah
diganti oleh pengilang, ejen perkhidmatannya atau
orang yang mempunyai kelayakan yang sama bagi
mengelakkan bahaya. Kerosakan pada kabel pembersih
tidak akan diliputi oleh waranti.
« Jangan sekali-kali tarik atau angkat pembersih vakum
melalui kordnya.
Tanggalkan lag dari soket dinding sebelum
membersihkan atau menyenggarakan pembersih
vakum.
Periksa kabel dengan kerap bagi memastikan kabel
tidak rosak. Jangan sekali-kali gunakan pembersih
vakum jika kabelnya rosak. Semua servis dan
pembaikian mesti dijalankan oleh pusat Servis yang
disahkan. Sentiasa simpan pembersih vakum di tempat
yang kering.

Maklumat pengguna

Electrolux menafikan semua tanggungjawab untuk semua
kerosakan yang timbul daripada mana-mana penggunaan
perkakas secara yang tidak wajar atau dalam kes yang
menyalahgunakan perkakas. Produk ini direka bentuk
dengan mempertimbangkan alam sekitar. Semua bahagian
plastik ditandai untuk tujuan kitar semula. Untuk perincian,
sila lihat laman web kami: www.electrolux.com

AMARAN: Semasa mengambil serbuk perapian karper
proprietari, dicadangkan agar bekas habuk dikosongkan
dan penapis kartrij dibersihkan selepas setiap kali
digunakan. Sesetengah sediaannya mengandungi bahan
yang jika tertinggal di dalam pembersih vakum bagi tempoh
yang lama, boleh menyebabkan kerosakan. Banyak
penyegar udara, deodoran, sembur dan penggilan isi
rumah mengandungi prop, sembur dan bahan dorong gas
yang amat mudah terbakar. Oleh sebab itu, adalah penting
bahawa produk ini digunakan dengan berhati-hati mengikut
arahan pengilangannya yang relevan. Semua produk di
atas ini hendaklah disemburkan terus ke dalam pembersih
vakum atau sebarang penaspi, pemasangan hos atau
kebuk habuk.

Simbol === pada produk atau pada pembungkusannya
menunjukkan bahawa produk ini tidak boleh diperlakukan
sebagai sisa isi rumah. Sebaliknya ia hendaklah dihantar ke
pusat pemungutan yang berkenaan untuk mengitar semula
peralatan elektrik atau elektronik. Dengan memastikan
produk ini dilupuskan dengan betul, anda akan membantu
mengelakkan potensi akibat buruk terhadap alam sekitar
dan kesihatan manusia, yang boleh sebaliknya disebabkan
oleh pengendalian sisa produk ini secara tidak wajar. Untuk
mendapatkan maklumat yang lebih terperinci mengenai
pengitaran semula produk ini, sila hubungi pejabat bandar
setempat anda, perkhidmatan pelupusan sisa isi rumah
anda atau di kedai tempat anda membeli produk ini.

Electrolux declines all responsibility for all c
arising from any improper use of the appliance or

in cases of tampering with the appliance. For more
details of warranty and consumers’ contacts see the
Warranty Booklet in the packaging.

Anda boleh menjalankan penyelesaian masalah anda
sendiri di rumah berdasarkan senarai semak yang
diberikan di bawah.

Walau bagaimanapun, jika masalah tersebut berterusan, sila
hubungi Pusat Servis Electrolux sah yang berhampiran.
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Langkah han untuk k |
Terima kasih telah memilih Vacuum Cleaner Electrolux.

Bacalah semua petunjuk dan gunakan perangkat ini
hanya sesuai peruntukannya. Vacuum cleaner ini adalah
untuk penggunaan rumah tangga saja.

Perangkat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan

oleh orang (termasuk anak-anak) dengan kemampuan
fisik, sensorik, atau mental yang kurang, atau kurang
pengalaman dan pengetahuan, kecuali jika mereka
telah diberi petunjuk atau diawasi dalam menggunakan
perangkat ini oleh orang yang bertanggung jawab atas
keselamatan mereka. Vacuum cleaner ini dilengkapi
isolasi ganda dan tidak perlu dibumikan. Anak-anak
harus diawasi untuk memastikan bahwa mereka tidak
bermain-main dengan perangkat ini.

Jangan sekali-kali memvakum:

* Ditempat basah.

- Didekat gas mudah menyala, bahan mudah

terbakar, dll.

Tanpa filter kartrid (ini bisa merusak cleaner) dan

tanpa penampung debu. Sebuah perangkat

pengaman telah dipasang untuk mencegah penutup
menutup jika filter tidak ada. Jangan mencoba
memaksa menutup penutup.

- Benda tajam.

* Cairan (ini bisa menyebabkan kerusakan serius pada

mesin ini).

Jelaga/bara panas atau dingin, puntung rokok

menyala, dll.

* Debu halus termasuk bubuk deterjen, debu dari
plester, beton, atau abu misalnya. Benda-benda di
atas bisa menyebabkan kerusakan serius pada motor
— kerusakan yang tidak tercakup dalam garansi.
Produk dalam aerosol dapat mudah menyala. Jangan
menyemprotkan produk-produk ini pada atau di dekat
vacuum cleaner.

Langkah pencegahan terkait kabel listrik:

o Jika kabel daya rusak, kabel ini harus diganti

oleh produsen, agen servisnya, atau orang yang

berkualifikasi serupa untuk menghindari bahaya.

Kerusakan pada kabel cleaner tidak tercakup dalam

garansi.

Jangan sekali-kali menarik atau mengangkat vacuum

cleaner dari kabelnya.

Cabut steker dari stopkontak dinding sebelum

membersihkan atau merawat vacuum cleaner.

* Secara teratur periksa bahwa kabelnya tidak rusak.
Jangan sekali-kali menggunakan vacuum cleaner jika
kabelnya rusak. Semua servis dan perbaikan harus
dilakukan oleh pusat Servis resmi. Selalu simpan
vacuum cleaner di tempat yang kering.

Informasi konsumen

Electrolux menolak semua tanggung jawab atas segala
kerusakan yang timbul akibat penggunaan perangkat
secara tidak benar atau apabila perangkat ini dimodifikasi.
Produk ini dirancang dengan mempertimbangkan
lingkungan hidup. Semua komponen plastik ditandai
untuk tujuan daur ulang. Untuk perinciannya, lihat situs
web kami:

www.electrolux.com

PERINGATAN: Setelah mengumpulkan bubuk
pengkondisi karpet khusus, dianjurkan agar penampung
debu dikosongkan dan filter kartridnya dibersihkan setiap
kali setelah digunakan. Sejumlah siapan mengandung
bahan yang jika dibiarkan berada di dalam vacuum cleaner
untuk jangka waktu lama, bisa menyebabkan kerusakan.
Banyak produk penyegar udara, deodoran rumah tangga,
semprotan, dan pemoles/semir mengandung propelan
gas yang sangat mudah menyala, dan karena itu,
sangatlah penting bahwa produk-produk ini digunakan
dengan secara ketat mematuhi petunjuk produsen yang
relevan, adalah esensial bahwa tidak satu pun produk di
atas disemprotkan secara langsung ke dalam vacuum
cleaner atau salah satu filtternya, rangkaian slang, atau
ruang debu.

Simbol == pada produk atau kemasannya
menunjukkan bahwa produk ini tidak boleh diperlakukan
sebagai limbah rumah tangga. Produk ini harus
diserahkan ke tempat pengumpulan limbah daur-ulang
untuk perangkat listrik dan elektronik yang sesuai
Dengan memastikan bahwa produk ini dibuang dengan
benar, Anda akan membantu mencegah timbulnya
kemungkinan akibat negatif terhadap lingkungan dan
kesehatan manusia, yang dapat terjadi jika limbah
produk ini tidak ditangani secara benar. Untuk informasi
lebih terperinci mengenai daur ulang produk ini, hubungi
kantor pemerintah setempat, layanan pembuangan
limbah rumah tangga setempat, atau toko tempat Anda
membeli produk ini.

Pemecahan masalah

Anda bisa menyelesaikan masalah sendiri di rumah
berdasarkan daftar periksa di bawah ini.

Namun, jika masalahnya tetap ada, silakan berkonsultasi
dengan Pusat Servis Electrolux resmi terdekat.

*Applies to certain models only
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PROBLEM [POSSIBLE CAUSES| CORRECTIONS | | MASALAH | SEBABMUNGKIN | PEMBETULAN Jayn dmmilullla ABun'ly
i . " Periksa g v S
The plug is not Check the plug Plagnya tidak disam- sanlwbungan plag Ay 1IN
The properly connected | connection or try bungkan dengan peatiicihire: Tiansay aamﬁuuﬂammwnn
vacuum to the socket. another socket. betul ke soket. ang lain X N nSudu
cleaner h o ONOFF Pembersih yang fain. m“%awwlu T
does not | Thermal protector ress the ON vakum tidak ; Tekan butang ON/ | | L | gaddaaiummsau | "9HN ON/OFF
° button and wait 20 | | hidup. Pelindung terma OFF (HIDUP/MATI) ; waasadn 20-30
start. aClzva‘ted du? '?f the | Z 530 minutes for diakifian disebabkan| o {ingal selama vivwilasann iiintiet
motor to cool off. high temperature. motor geﬁlangt 20 — 30 minit untuk uanasifiuay 95au
5 menyejuk. suhu yang tinggi.
Filter Dust container Empty the dust Iiiga PR wulunaaifiy
indicator’ is full. container. p;T:nilsuk* Bekas habuk penuh. Ks;,_o,zgkan bekas n50e* fin NADIAVHULAN ol:uaim
I|ghts and | The filters are Clean or replace ﬁ\eny‘;ﬂa a1y . < anuEzaIn
stayson. | iogged. filters. danterus | Penapisnya Bersihkan atau areagls | AINIoIaRU v3awduusnsas
Suction h - menyala. tersumbat. gantikan penapis.
uction hose is - »
Clean the hose. . < WAuEzann
blocked. Hos penyedutan " nagaannL .
e oo | tersumbat, Bersihkan hosnya. naga
ozzle is blocked. lean the nozzle. 5 s - -
Dust contai Emptylreplace i Nozel tersumbat. Bersihkan nozelnya. wananm RN
ust container mpty/replace the ) ) ) T
is full. dust container. Kosongkan/ naaaLALH UGN mroluzljl;l‘naanﬂuﬂu
. Bekas habuk penuh. | gantikan bekas aan/ulauunaas
Reducnon Filters are clogged. Clean or replace habuk. ﬂﬂ‘l“vlﬂ B N [P,
of suction filters. Penguran- - - v NG PR
" .. | Penapisnya Bersihkan atau uauay wiawauusionsas
capacity. Hose is damaged or| gan kapasiti tersumbat. gantikan penapis. T T
broken 9 Change the hose. sedut. nagagrgadeuny | vhanuazaavagn
Dust contaner 1 ot dust conta E‘;Sawa rosak atau | Tyar hosnya. naawurhbiagu | AdnaawAudlu
u‘s' c°|" aneris ou \ ust container - funufignaay sunusiignaay
notin place. In place. Bekas habuk tidak | Pasang semula
Put dust container dipasang. bekas habuk. dnsavbiaylu IanasuAuulu
Filter is not in place. | .
P in place. Penapisnya tidak Pasang semula shunusfignaay muwuaqunaq
b i Empty/replace dipasang. bekas habuk. IS IWW1\:HRB¢§HUD§\J
ust container the dust . v aan/duunany
Over is full. e dus Bekas habuk Kosongkan/ganti- AU
. container. Pemanasan | Penuh. kan bekas habuk. & .
heating. pop—— lompan A smaniandis v wdzana/
Filters are clogged. rnean replace ) Penapisnya Bersihkan/ N wasusnsay
ers. tersumbat. gantikan penapis.

KEMUNGKINAN
MASALAH PENYEBAB PENYELESAIAN
Stekernya tidak Periksalah sambungan
ditancapkan dengan steker atau coba
Vacuum benar ke stopkontak stopkontak yang lain.
cleaner tidak
mau hidup. Tekan tombol ON/OFF
Pelindung termal Bl
terakiifian akibat motor 9
20 - 30 menit untuk
agar bisa mendingin.
suhu tinggi.
Indiikator Penampung debu penuh sozmgka” penampung
filter* menyala ebu
dan terus
Bersinkan atau
menyala. Fiter tersumbat oo
Siang penghisapan Bersihkan slang
tersumbat.
Nozel tersumbat. Bersihkan nozel.
Kosongkan/ganti
Penampung dbu penun. | (2590
Fiter tersumbat. Bersinkan atau
Kapasitas ganti fiter
penghisapan
berkurang. Slang rusak atau patah. | Ganti slang.
Penampung debu tidak | Pasang Penampung
terpasang. debu di tempatnya.
Pasang penampung
Fiter tdak terpasang. | (572 PO
Penampung debu Kosongkan/ganti
Panas penuh. penampung debu.
berlobinan.
Filter tersumbat. Bersinkan/ganti fter.

= quadacia Ivunsqumniu

*Berlaku hanya untuk model tertentu
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Céc bién phap an toan

Cam on ban da chon may hut bui Electrolux.

Doc tat ca hudng dan va st dung thiét bi theo ding
muc dich. May hut bui nay chi danh cho ho gia dinh.

Thiét bi khuyé&n céo khong st dung bdi cac ca nhan
(bao gém tré em) cé khuyét tat vé thé chét, cam giac
hozc than kinh, hoac thiéu kinh nghiém va kién thirc,
trtr phi ho dugc giam sat hodc chi dan st dung thiét
bi bdi nguGi chiu trach nhiém vé sy an toan cla ho.
May hut bui nay dugc cach dién kép va khong can
day néi dat. Phai giam sat tré em dé dam bao ching
khong nghich thiét bi nay.
Tuyét ddi khong hut bui:
+ O'khu vurc &m udt.

- Gan céc khi dé& chay, chéat bat Itia, v.v.
Khi chua Iap bd loc (o thé khién may hut bui
bi hang) va chua I3p hdp chia bui. Thiét bi an
toan dudc trang blglup ngan ndp may hut bw
dong Ial khi chua Iap hép loc. Khéng ¢ géng
déng nép may hat bui.
- Céc db vat sac nhon.
Chét I6ng (c6 thé khién may bi hong hoc nghiém
trong).
Xi than néng hodc ngudi, mau thuéc Ia dang chay,
V.V,
Bui min chéng han nhu chét tdy dang bét, bui tir
thach cao, bé tong hodc tro. Nhitng trudng hop
néu trén cé thé khién dong co bi héng héc nghiém
trong — héng héc nay khong nam trong pham
vi bao hanh. Cac san pham dang xit co thé gay
chay Khéng xit cac san phdm nay vao hodc gan
may hut bui.
Bién phép phong ngira cho day dién:
Day ngu6n bi hdng phai dugc thay bdi nha san
xuét, nhan vién bao tri cla nha san xuét hay
ngu’dl c6 tay nghé tuong du’dng dé tranh nguy
hlem Hong héc day dién cia may hat bui khong
ném trong pham vi bao hanh.
Tuyét d8i khong kéo hodc nang may hut bui bang
day dién.
Rat phich cam ra khoi 6 cdm trén tudng trudc khi
vé sinh hay bao dung may hut bui.
Thudng xuyén kiém tra xem day dién co bi hong
khong. Tuyét déi khéng st dung may hat bui khi
day dién bi hdng. Moi cdng viéc bao tri va sira
chita may hut bui phai do Trung tam dich vu dugdc
Uy quyén thuc hién. Ludn d& may hat bui & noi
kho rao.
Thong tin khach hang
Electrolux tir chdi moi trach nhiém ddi voi tt ca cac
héng héc phat sinh do s dung thiét bj khéng dung
cach hodc trong cac trudng hop lam gia thiét bj nay.
San pham nay dugc thiét k& cé can nhéc téi yéu t6
b&o vé mai trudng. T&t ca cac bd phan béng nhua
dugc danh d&u dé phuc vu muc dich tai ché. D& biét
chi tiét, hay xem thong tin trén trang web cla ching
6i: www.electrolux.com

CANH BAO: Sau khi hit bui tham tai nha, ban nén
d6 hét bui trong tui chua bul vavé sinh hop Ioc sau
mbi 1an st dung. Mot s§ ché pham chia cac chat -
néu dugc chira lau lrong may hut bui - c6 thé khién
may hut bui bi héng. Nhi&u chat lam mat khéng khi,
chat khtr mui trong nha, bui nudc va son bong chita
mot ludng 16n chat nd day dang khi; vi vay, phai
st dung nhitng san phdm nay theo diing hudng
dan lién quan ctia nha san xuét, khong dudc xit bat
ky san pham nao néu trén truc tlep vao may hat
bui hoac bat ky hop loc, bd phan 6ng hut bui hoac
budng hat bui.

Bigu tugng ‘mm trén san pham hoac bao bi cho biét
rang khong dudgc xU ly san pham nay nhu rac thai
gia dinh. Thay vao do, sa&n phdm nay phai dugc
chuy&n dén dia digm thu gom phu hop dé tai ché
thiét bi dién va dién t&. Bang cach dam bao vt bd
san pham nay dung quy cach, ban sé gilp tranh

tao ra hau qua x&u cho moi truong va stic khée con
ngudi ma viéc x ly chét thai sai quy cach dai véi
san pham nay co thé gay ra. D& biét thém thong tin
chi tiét vé viéc tai ché san pham nay, vui long lién hé
van phong thanh phé dia phuong cta ban, co quan
phu trach vt bo réc thai gia dinh hoéc ctra hang noi
ban da mua san pham.

Khic phuc sy oo

Ban co thé tu khéc phuc su c6 tai nha dua trén danh
sach kiém tra duoc cung cap dudi day.

Tuy nhién, néu su’ c6 van tiép dién, hay tham

khao y kién Trung tam dich vu dudc Gy quyén cta
Electrolux noi gan nhét.
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KOREA

Electrolux Korea limited

East Tower 11F signature Towers,
Supyo-dong, 100 Cheonggyecheon-ro,
Jung-gu, Seoul, Korea

Tel: +(82) 2 6020-2200

Fax: +(82) 2 6020-2271~3

Customer Care Services: +(82) 1566-1238
Email: homecare@electrolux.co.kr
Website: www.electrolux.co.kr

INDONESIA

PT Electrolux Indonesia

Gedung Plaza KuninganMenara Utara
2nd Floor, Suite 201.

JI. HR Rasuna Said kav C 11-14,
Karet Setiabudi, Jakarta Selatan
12940 Indonesia

Tel: +(62) 21 522 7099

Fax: +(62) 21 522 7097

Customer Care Services: +(62) 21 522 7180
Email: customercare@electrolux.co.id
Website: www.electrolux.co.id

PHILIPPINES

Electrolux Philippines Inc.

25th Floor Equitable Bank Tower
8751 Paseo De Roxas, Makati City
1226 Philippines

Tel: +(63) 2 845 4510

Fax: +(63) 2 845 4548

Customer Care Services: (+63 2) 845-CARE
(2273)

Email: wecare@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.ph

THAILAND

Electrolux Thailand Co Ltd

Electrolux Building

14th Floor 1910 New Petchburi Road
Bangkapi, Huay Kwang,

Bangkok 10310 Thailand

Tel: +(66) 2 725 9100

Fax: +(66) 2 725 9299

Customer Care Services: +(66) 2 725 9000
Email: customercarethai@electrolux.com
Website: www.electrolux.co.th

VIETNAM

Electrolux Vietnam Ltd

Floor 9th, A&B Tower, 76 Le Lai Street,
Ben Thanh Ward - District 1,

Ho Chi Minh City, Vietnam

Tel: +(84) 8 3910 5465

Fax: +(84) 8 3910 5470

Customer Care Services: 1800-58-8899
Email: vncare@electrolux.com

Website: www.electrolux.vn

MALAYSIA

Electrolux Home Appliances Sdn Bhd

Unit T2-L7, Level 7, Tower 2, Jaya 33

No.3, Jalan Semangat, Seksyen 13,

46200 Petaling Jaya, Malaysia

Tel: +(60) 3 7843 5999

Fax: +(60) 3 7955 5511

Customer Care Services: 1300-88-1122
Email: malaysia.customercare@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.my

SINGAPORE

Electrolux SEA Pte Ltd

No. 11, Lorong 3, Toa Payoh,
#01-13/14/15, Jackson Square Block B,
Singapore 319579

Tel: +(65) 6507 8900

Fax: +(65) 6356 5489

Customer Care Services: +(65) 6507 8699
Email: customer-care.sin@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.sg
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